The postal regulations of the Maltese

internees in Bombo, Uganda, 1942
Albert Ganado

Only a few months ago Max Farrugia published a thick book of almost 750
pages of text on the internment and exile which martyred a group of Maltese during
World War II. Of these internees, locked up for security reasons without charge or
trial, 42 were exiled from their homeland on 13 Februzry 1942, in virtue of a law
voted in the Council of Government with gleeful satisfaction of their imperialist
political opponents. The worst heart of Africa was their destination. The law was
pronounced illegal by Malta’s highest Court, but the irternees were swiftly taken
out of Malta before judgement could be delivered.

After a long voyage of over two months they reached Uganda and were
imprisoned in Camp no. 5 at Bombo 23 miles north-west of Kampala. On April
22,1942, the Standing Orders of the Internment Camp were issued, some of which
are of postal interest.

While in Malta, the correspondence of the internees was subject to various
restrictions. They were only allowed to write two letters per week, and each letter
was limited to forty words, which included the name and address of the addressee!
On the envelope the internee was obliged to write his name and his number as a
prisoner. The envelope was to be left open. Telegraphic communication was
forbidden’.

The restrictions applied in Africa were basically the same, but there were some
differences, and adaptations to overseas correspondence. Apparently, the Bombo
regulations have never been published.

Standing Order no. 5 of the Bombo camp was captioned Internees Letters and
it was divided in seven short paragraphs. Correspondence was to be posted in
the camp letter box, in unsealed envelopes. The letters were to be addressed to
individuals by name, but business letters were to be zddressed separately to the
‘authorisation concerned’. Letters could not be sent to care of a post office, nor
to an accommodation address, to be called for or redirected. Any letter to Enemy
Territory had to be addressed direct to that Territory and not to an intermediary in
a neutral country.

Letters were limited to not more than two per week. including business letters,
except in exceptional cases. Presumably, it was up to the Commandant to decide
whether an exception was justified. Letters could not exceed 24 lines in length and
they could not contain pictures or embellishments of any kind, except Christmas or
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Letter to Mr. Jones, showing economy in script and censor authorization.




/mz(m {’WM4 Saws la/».(e,,.‘ .d’wyyf Iém/aa»c &A}

Rinode D ser forse Ainicsrte, o Foavl FaicesIIomy, R PEAPlant t&l Hrgicacan frgbrTTimmg
d

R Jamasis son, fity Depodde ohaty Al . chy e amede Dudd alls Fian Volhy e

S i, Al WA, BIGD 23 MﬂtlﬂM

Aoiicars & nose avesze Uoleia. WW eh«‘él-;mhéa% Ao o aa “‘f%i‘q‘g
VN Jeam, AVAHE profuto 4u:a»¢f.y/ Y esiisy e gl A v i ats sl 1»(?.”%)‘(
/73;7* “‘Mw“‘f‘“’ 2de mﬁmﬁfdmm [ e, IR e
raeiinen A fpcenbcil Woehisslo Sl SirHisses frriperenets D8 KT Savinad glece

& LomEesp, av/E’Wwéﬂm-/éo et e cne, & Toviae avadts Irwuls v,

o.davrcibe m;f-, Lindepe. Lessar Frathyis &&Z-mcﬁ.ta}(«l—-ﬂ J/M;yw Ymetsde, Ry e

I ——— bt R

7}}.‘;. m;& ALl Teta VMA- AV;M 4’77-«1’2

W Mw&fr . s Kot - M
ok a .rm/W P ammz;‘ PRSPPIy e o Leirrligete Sellnde &
Forromy ke astas poppn” - ruckle. A&(/,.;—y A a7 e K e«wr«‘”’ Bt
Afgugs. TIF o it MW« s fa fSrex MM/.'M o
2;;:,. Ve e € AL, Lo e R appartycne TTH e corne 7545 Fva cnidome
t‘f;(f-,f e b b Aitenpahte, Bos frocd atare, LorX ot Eon Aﬂj'ﬂ-&"%}’«m
Aptstes nalomabosete s unete & flue it Epemylas & L, & Saakhy | A7 cnn
seceovs repiace. B feerke prrapruacts, pas, deve dive ERe tias’ Jttadyn Uoolh froa
&Mﬁ:& Lo pbedy bl ricia Jelul, Crunilire doloenks Jasggiov=To A ]

S

CoHes dfptcnn feom sesl fiaeiendBn KT Dipposasr T agl’ el bu teisis Condhls
' é',‘.‘i&-&b&m adt, vill plieg ﬁ&/(. Fotes cpr Ly dFormg afPoido ol fense | At
A guenty ¢ e wtfi wnt mierve Al aenvaan ﬁ« f/“‘*“‘ o itscaiis | Corlacenchs &

/1. W”"f"" A‘/Q/W PR mo—,,é«fz/« /“'1.4{./,4 apprcerma.
Ao oreiFe paimsfrcape Foce Lelle stict Ebfare eifimmmat abls sfacoifocs (oot plBinsla,
(das gule rosn Ko rmw.d,/(-;.a};. e R O] & S perls oo wcs £ohHee ]
t‘d{&% Jﬂjﬂh&l— J&W-{c Aa. j’MA" o—,n‘)-w P a«xll;y(://uo M
Lo

dgf e




Easter Cards. Private letters could refer to private affairs only. All communications
were to be legibly written, and writing was to be of normal size and with normal
spacing.

Orders 6,7 and 8 also -eferred to correspondence and postal services. Censored
newspapers could be received through the Post. Internees sent to hospital from
the Camp were forbidden to hand letters to friends or other persons, either for
transmission by post or delivery by any other means to any other person. At
the hospital, letters were to be handed to the matron. Otherwise, the same rules
governing correspondence at the Camp were applicable to internees in hospital.
Internal telegraphic facilities would be granted to internees in exceptional cases,
through the Officer of Internment Camp.

The Internees remained at Bombo till the end of September when they were
moved east to Soroti. The stay at Bombo was bad enough health wise, but when
the order on the move to the new venue was given it was made clear to them by
Capt. Roberts who had experience of Soroti that: “It is going to be hell for you™.
Capt. John Roberts was the police officer who had escorted the internees on their
last lap from the Nile to Bombo. As the officer in charge of all the Camps in Kenya
and Uganda he advised them to behave like Europeans in an ambience which was
completely alien to them, and they would be treated as such. Indeed, they were
well treated by Captain Thomas Duncan, the Camp Commandant at Bombo, better
than they were treated by the Maltese and English camp officials in Malta.

Soroti was known to be unfit for Europeans. Protests were submitted by the
Maltese and the other internees and, after a visit by the Red Cross, the camps at
Soroti were closed and tae Maltese internees were moved to Entebbe in January
1943. When Italy surrendered in September 1943, life in Malta returned to normal.
However, the internees were kept in Uganda and their repeated requests to be
- repatriated were accepted only for some of them. Finally, through the intervention
of the Quakers who raised the matter in the House of Commons, the remaining
internees were brought back to Malta. The third group arrived in March 1945. Dr
Enrico Mizzi, a member of the Council of Government and leader of the Nationalist
Party, was allowed to return with the last group. Self-government was granted in
1947, and Dr Mizzi became Malta’s prime minister in 1950.
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Photos and letters from Albert Ganado’s collection.
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